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CONVENTION BETWEEN HIS MAJESTY IN RESPECT OF THE
UNITED KINGDOM AND HIS MAJESTY THE KING OF THE
HELLENES REGARDING AIR TRANSPORT SERVICES, WITH
PROTOCOL OF SIGNATURE AND EXCHANGE OF NOTES.

Athens, May 30, 1939.

[Ratifications exchanged at London on May 27, 1940.]

CONVENTION.

His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the British
Dominions beyond the Seas, Emperor of India ; and

His Majesty the King of the Hellenes ;

Desiring to replace by a new Convention the Convention signed

at Athens on the 17th April, 1931,(') regarding the Operation of Air

Transport Services, which Convention was terminated on the

21st April, 1938;

Have appointed as their Plenipotentiaries :

His Majesty the King of Great Britain, Ireland and the British

Dominions beyond the Seas, Emperor of India :

For Great Britain and Northern Ireland :

Sir Sydney Philip Perigal Waterlow, K.C.M.G., C.B.E.,

His Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary

at Athens.

His Majesty the King of the Hellenes :

His Excellency Monsieur Nicolas Mavroudis, Permanent

Under-Secretary of State at the Ministry for Foreign

Affairs.

Who, having communicated to each other their full powers found

in good and due form ; have agreed as follows :

ARTIG`LE 1.

Unless otherwise indicated the following definitions shall apply

for the purposes of the present Convention :-

(i) The term " British Air Services " shall denote the air services

specified in Article 3 of the present Convention or such

other British air services as may be agreed upon under

(1) " Treaty ;er es No. 15 (1932)." Cind. 4085.
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EAAHNO-AITAIKH ETMBAEIE

HEPI

TIIHPEEIQN ENAEPIQN META(DOP1 N

`H Au-rov MeyaAecoTrS o BaacAevc TCUV `EAArvc^v xai
`H AvTou MeyaXecoT^q o BaacXcuc TES MeyaXnc BpeT-

Tav^a^ , 'IpAav&a xoc'L Tc)v BpcTTocvcxcOv u7rep7roVTLGJv

Kr'aecov, A u-roxpc' p Twv 'Iv&c-ov,
'Enc6v^,OUVTCC v' avTCxaTaaT^ac^ac &oc Veocq zU^tpocaecoq

Trv Evp.pocacv Trv U, roypacpccaocv &v 'AOrvacS T 17 'Arcpc-

Xoo 1931, 7rept &xµcTaAAcvacc^^ `Y'7t-peaecov 'Evocepk v McTa-

cpopcv , Zvp cacS rTCS ekr Es Trv 21v 'A7rpcA^ou 1938, (ilpcaav

cis HX pe ouo ova; - v

-`H AUTOU MeyaAccoT^q o BaacXeuc TGJV `EAArvc^V :

Trv AiTou E^oxoT-^Ta Tov xvpcov Ncx6Aaov

Mocvpou v, Movc^ov `Y'cpvzrovpyov Tc^v'E c^TCpcxc;^v,

-`H A&Tov MeyaAecoTic o Baa.Aevc TES Meyaki q BpeT-

Taviac, Tr; 'IpXav&[ac xaL Tcov BpeTTocvtxWV U7rCp7rOVTLWV

K' ae(,)v, Au'roxpoCTWp TWV Iv(SLWV :

Luca T rv MeyocXiv BpeTTOCV:av xai Tov Bopccov 'IpAav-
8t'av : T-rev Av'rou 'E^oxoT-qTa Tov xvpcov D8vev
He'pcyxocA Ova'repAoou. K.C.M.G., C.B.E., 9ExTaxTov
AuTo v 'A-xecr roc te'vov xad IIA-^pe^ovacov `T;roupyov
Ev 'AOrvatS,

OITINEZ avaxocvc^aavTCS aAArAocS Ta 7rA-pe^ovacoc (7.UT6-)v

eupeoe,vToc EV rA 1p Tok^ec avveCpWVi^aocv roc E -^q :

Apopov 1.
O axoAovooc opcatLol OeD ouacv kcpapt.o^eaoac ev -rrapovaf

au4aaec , -rrxrv Eccv cXA(O; opcao^.

( 1 ) `0 opoc c(BpeTTavcxa'L 'Evaepcoc Zvyxocvw v!occ;) oa ivvo^

T(xS ev Tc) apOp(^p 3 T"S 7r cpova^S autipcCacWC xaoopc-
lO^tevav evoccepioUS auyxocvcovtxc ovxS ocUo.S BpeT-

[21330] r
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Article 5, and the term " British Air Transport Company
(or Companies) " shall denote the company (or companies)
operating the British Air Services.

(ii) The term " Greek Air Services " shall denote the air services
specified in Article 4 of the present Convention or such
other Greek air services as may be agreed upon under
Article 5, and the term " Greek Air Transport Company

(or Companies)," shall denote the company (or companies)

operating the Greek Air Services.

(iii) The term " Air Services " shall denote the British and the

Greek Air Services, and the term " Air Transport Com-

panies " shall denote the air transport companies operating

the Air Services.

(iv) The terms " British Aircraft " and " Greek Aircraft " shall

denote aircraft employed in the operation of the British

and the Greek Air Services respectively , and the term

" Aircraft " shall denote aircraft employed in the operation

of the Air Services.

(v) The term " landing place (or places) " shall denote any or

all of the landing places at which the Air Transport

Companies shall have the right to land in pursuance of

Articles 3 and 4 of the present Convention or which may

be agreed upon under Article 5, together with any places

at which Aircraft may land in accordance with the

provisions of Article 6 (2).

(vi) The term " territory " or " territories " in relation to one or

the other High Contracting Party shall denote the territory
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Tavcxac evaep(ouc Ecp' WV jOcXv E7r&A8eL
auµppWvfa au .tycdvWc 7tpoc To &pOpov 5,

C
8e opoc

((Bp -rTOCVLK^ `ETaLpc'La (' `ETacpeiaL) e'vaepkkv i.ETa-

yopcov; hoc Evvo T1v `ETaLpeEocv (r Tac `ETatpeL ac

T^v Ex^.ETaAAEVO^.EVrv Tac BpETTavLxac e'vaep'Louc
auyxocv(J)vtac.

(2) `0 opoc ((`EAArvcxaL 'EvaepLOL EuyxoLVWvcaL)) Oa E'vvor

Tac ev &pOpq 4 T5j4 7tapovarc Eu^tpoaaeWc xaBopL^o-

piouc auyxoLVWVLac 7) oiac &.tvac evoce AAac cAArvcxac

evocepLouc auyxoLVWvLac epp' ()v i6EAev e'7tEAeEL auV.-
I el

cpWVia, au[,ppc^VWc 7tpoc To &pOpov 5, o ae opoc
,('EAArvLx' `ETaLpe[a (r `ETatpeiaL) 'EvocepkWv META-

... ^ c ^ c
yopc^)V>> ®aevvor^ Trv ETacpa

/
xv (r Tac ETocLpeeac)

,r-qv ex[.ETaAAeuo thn v Tac `EAArvLxac 'Evaegouc
EuyxoLvwviac.

(3) CO opoc (('Eva&pLoL EuyxoLvWvbaL)) Oa evvof Tac BpeT-
Tavcxac xaI `EAArvcxac 'Evoceptouc EuyxoLVWv'ac xa_^
c v
0 opoc `ETtx pELaL 'EvaepkWV McTappopWV O& evvor,
Tac eX TaAAEVO L Vac Tac evaep,Louc auyxoLVWVCac

`ETou pe'Lac Wv ^LETappop()v.
f f/

opoc ((BpETTaVLXOV ocepoaxa'yoc) xaU (f`EAArv!xov(4) OL
ocepoaxappoc)) O& evvow-m Ta e'v T &L,oL(3a!a e,x4,ETaA-
AEUaeL TWV BpeTTaVLxu)v xai `EAArvLxWV 'Evaept'WV
Evyxocv(,t)vLwV xpraLp,o7tOLOU[LEVa OC PO xa(pr Xx 0

opoc Aepoaxocppoc)) hoc evvo, &epoaxappoc xpracµo-

7totoutnvov ev Tf e'x^teT0AAevaEL T(ov 'EvaEpkWv
EvyxoLvWVLC-OV.

(5) CO opoc ((7tet&OV 7rE&0C) 7Lp0ayeL(J)aEWc)) 6a EVVO

OLova, toTE a7t0VTa Ta 7te8'L(X 7tp0ayeW)aeWc etc

Ta o7roca ai `ETaLpE^aL 'EvaepiWV McTappopcv O&
ExWaL TO BLxa[WP,a 7tpoayeuWaeWc au[.ppc)VWc 7tpoc Ta

&ptpa 3 xaL 4 T'c 7tapovarc EuP.PoaaeWc EXeiVa C' Y'
cOv OeAev e'7t&AOeL au[,ppWVCa au[,pp(0VWc 7cpoc TO

P P 5 We xa L 7cav &XAo 7teSLov Epp ou aepoaxmyoc
BuvaTa L Va 7tpOayELW6f avµpp(x)VWc 7tpoc -,.ac awvra^ELc
Tot) &pOpou 6, EaappLov 2.

6) 0 opoc ((E^ocyoc)) r (tE$(X(pr)) EV axeaet 7cpoc exaTepov
(*)v ` f^jxwv EuP.PaAAo te'VWV Mepwv Oa e'vvo To

ea0c9oc 7 Ta Eaa(pr Tot) `Tq O v TouTou ZUP.(30CAAo-

X37
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or territories of that High Contracting Party flight over
which is or may be permitted to Aircraft in accordance
with the provisions of the present Convention.

(vii) The term " territory

waters.

„ or " territories " includes territorial

ARTICLE 2.

The provisions of the present Convention shall apply only to the
Air Services , Air Transport Companies and Aircraft defined in
Article 1 of the Convention ; and shall apply to those Services,

Companies and Aircraft only in so far as concerns the working of
the routes the operation of which is or may be permitted in accordance

with the provisions of the Convention and for the periods during

which those routes may be operated.

ARTICLE 3.

1. The British Air Transport Companies operating the air

services between the United Kingdom and Africa and Asia shall have

the right to fly over Greek territory in accordance with the provisions

of the present Convention and with Greek Laws.

2. The routes which the British Air Transport Company may use

over Greek territory are the following :-

( 1) Great Britain-Italy-Greece and beyond.

( 2) Great Britain-Yugoslavia and/or Bulgaria-Greece and beyond.

( 3) Great Britain-Malta-Greece and beyond.

On routes ( 1) and ( 2) above a landing at Athens will be

compulsory , except as provided in paragraphs 6 and 7 of the present

article.

3. On each of the above -mentioned routes the land aircraft or

marine aircraft of the British Air Transport Companies will have the

right to alight at recognised airports , and to use in case of necessity



v,EVOU MEpou c CW )UEV TOU 07rOrOU 7Z 77^acc acpoaxacp(A)v

C, LTpE7rETaL BUVaTaL va E7rLTpaTr aup.cp(U V( 7rpo^

Tac BLa-ea^E Lc Tnc 7rapo6071c Eup.pa&EWc.

(7) `0 opoc ((EBacpoc), T ((E&C(p1)) TcepLAap,p 'VEL xa, TM XWPLxa

uBaTa
'Apopov 2.

Ai BLa-ra^ELc r5q 7rapovarc Eup.^3aaEWc BEAouacv &(papp,o^Ea-

Occ. p.ovov ELc Tocc 'EvaEptouc EuyxoLvWV'Lac, Iraq TToupe'Locq

'Evoccptcv METapopWV xa6 Ta OCEpoaxa(p'Y^, '-PL WV 7CPOP;ks'7ret

To apopov by Tnc Eup,PaaEWc, OEAouaL 8e Ecpapp o^E6oxL E,LS

Tac 'Evoc pLouc TavTac EvyxoLVwvLac, Tac `ETatpEiac 'EvaEpiCOv

-pMETayopwv xaL Toc aEpoaxacpi p.ovov xao' "Gov a(popa r%

p-JULp.07r0L-riaLV ypap.p,WV, ()V Exp,ETOCAAEU6Lc ETGLTpE7CCTat

BUVaTaL VOC E7rtTpa7tij, aUp,CpWVWc 7rpoc Tac BL CTa ELc T c
N -e

E
t t t c

Up.Pc
r

c xdL xaTa Tac 7rEpc6r Bouc xao ac ac ypap.p.aL mu'ra t

8a cupiaxWV'raL uTro E30 f
xp.ETaAAEVatV.

'/ApOpov 3.

1. AL BpEZTavcxa'L `ETa LpcCat 'EvocpLWv METOccpopwv, at

Exp,ETaAAEVOp.EVaL Tac p.ETadv Ton `HvWp.e'vou BaatXEiou xoc'L

cppcx xaL r-^c AaLac EvaEpLOUc avyxoLVWVLac, oa EXWat

TO amod(o p.a V oc UTrEPL7rTOCVTaL Ton `EAA7^VGXou EOC(povc aup,-

(pWVwc 7rpoc Tac BLoToc^ELc T-c TCapoua-^c Zup.f3oCacWc xaL rwv
`EAA^vcx(^v Nop.WV.

2. At ypapp,at oLc . Bpe-rrmvm", `EToc pctoc 'EvacptWv Mcroc-

popcov 'a, va Xp^aLp.o7rotq v7repaVW Ton `E? A^vtxou
EBapouc E:6ty Oct xoc OL :

(1) MEyaA^ BpE'LTavia- 'ITaA^a-`EAAac xad 7repaLTEp(,3.

(2) M Ey&A-^ BpETTav'Lx-FLouyxoaXocucoc xac -q BouAyapL'a-
`EAAac xaL TCEpaLTEpc .

(3) MEy&AI BpETTav'ta-MaAroc-`Ea.Aac xxL 7rEpaLrepW.

'E7CL T(~OV We ocV(O ypajlVMOV 1) xoCt 2) r`, 7rpoaycrWaLc etC
'AO•,^vac oa E!Va t v7roxpEWTLx-q, 7r ? V TCOv 7rcpL7rTW6EWV TWv

7rapaypagxov 6 xat 7 Ton 7rapovToc Apopou.
3. L,L' Exo v T(,)v (co c XVW ypap.p.wv T o., occpo7rXocva

u8po7rAava T-c Bpe rTocvcx-c `ETaLpthac 'EvacpkWv METa(popWv
\ if
ExCaL To 8cxatWp.x Voc 7rpoayEL(^VTaL Ecc aVeYV )pLap,EVOVc8a

,23 q
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all emergency landing places along the routes. The previous con4za
of the Greek Air Ministry will be necessary for any eventual regular
use by British land or marine aircraft of other airports in the country41
as regular places of call.

4. In the event of a British Air Transport Company desiring to
operate one of the routes specified in paragraph 2 of this article
instead of or in addition to one of the others a notification to that
effect shall be made to the Greek Government by the Company at
least one month before commencing the operation of that route.

5. In order to avoid competition disadvantageous to air navigation

in general, the following provision shall apply if and when air services

are established by the Greek national company and/or by a national

company or companies of Bulgaria, Yugoslavia, Turkey, Italy and

Egypt working in collaboration with the Greek national company,

which carry local traffic between Greece on the one hand and on

the other hand any of the above-mentioned countries. During the

period of six months commencing from the date on which the Greek

Government give notice to the - Government of the United Kingdom

and to the British air transport company of the establishment of any

such air service, the British air transport company and the Greek

national company shall endeavour to conclude an agreement, approved

by the competent Departments of the Government of the United

Kingdom and the Greek Government, with regard to local traffic

between Greece and the country with which the air service is estab-

lished. If such an agreement is not concluded, the British air

transport company shall not, after the expiration of the said period

of six months, embark in Greece passengers or goods beginning their

journey in Greece whose destination is a place in the country with

which such an air service has been established. The company also

shall not embark in the latter country passengers or goods beginning

their journey in that country whose destination is a place in Greece.
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&£poAcpcevac Xl' Va xp^acuo7rocrawacv, eV 7r£pc7r rc a£c avayx^c,

a7ravTa Toc 7r£8La xpoay£cca£wv xcTo pcrxo; Twv ypapcuwv. H
7rpo^yovu&V^ Eyxp ca.S Tou `EAA-nvcxo u `7'7roupy£tou 'A£po7ropcac
Ooc Mott OCVayxaia OLaVe'Y,7rOT£ TUxoV TaxTCx'Y)v xp'^a6uo-

7roLtacv u7ro Bp£TTavcxc;^v a£po7rAavwv v8po7rAavwv ETEpwv

A£poAcpcsvwv cv r'n- Xc'opa ()c TaxTtxcov 7r£Bt'WV 7rpoay£ccJa£Wc.

4. Tv 7r£pc7rTCoa£c Bp£TTavcX `ETacp£!oc 'Eva£pcWV M£Ta-

cpopv 6£Ara'p Va Exu£TaAA£vO uLav Ex Twv eV 7rapaypOC 2

Tot) apOpou Tou,-rou XMOopc^opc£Vwv ypauuwv &VTC £7cc 7cA£ov

u^ac cx TWv Aoc7rwv, r `ETacp£ra au" T'^ oye'LX£c voc £L8o7tocra
31

7rpoc TOUTo T'^v `EAAjvcxrv KupEpv'racv TouX&) YTOV Eva u^vct

7rPrv aP ac T^S cx £TaXA£Ua£w yPauu^ c TauT c.alT u
5. Ilpoc a7rocpuY7 v Tot £tc TrV eV ycv£c a£povaUTCAtav

E7rc43Aa,3ouc avTaywvcauou OEAouc v ecpapuoaOr Oct xaTwM'
BcaTa^£cc £'y' oaov xac o7roTc OcAov £yxoTaaTaO7 £voc£pcoc

auyxocvwvtac v7ro Tic 'EOvcx-c `EAA^vcx-c `ETaUp£Lac r,

EOvcx^c `ETacp£ixc r `ETacp£cwv BouAyapraS, I'couyxoaAau ac,

Toupxtac, 'ITocAL'occ xad AcyU7rTOU, aUVcpya^ouhvwv [Le-roc TES

EOvcx"l'c `EAAivCx-c `ETa cp£iac oL'TCvcc cxT£Acx L To7rexrv

avyxocvwvtav pc£Ta^u `EAAc oc acp' cvo; xai acp' £T&pou

oiaa8A7roT£ Twv we &VW avacp£pcuAvwv xwpwv. capxova-^ c
7r£pco8oU e µIvco apxoµ v-^c &7co Tic -u£pou^vLac xaO' v

`EAA-^vcx' Kupcpv7)aLq rO£A£ yvwp[a£c e t; r"v KuPcpvracv 'rou
`Hvwp,cvou BaaA£Lou xai £rc Trv Bp£TTavcx"v `ETacpdav
`Eva£pLwv M£Tacpopwv T-1v cyXaTaaTaacv ocaa8l^7roT£ TOCaUT-^c

Evx£prou Euyxocvwviac. r Bp£TTavcxr `ETacp£ia 'Eva£pkwv
M£Toyopwv xocd 'EOvcxr `EAA-^vcx->7 `ETacpcla OeAouac
7rpoa7roO'a£c va auvc4coac EuucpWViav, &yxpcvou.EV-^v U7ro TwV

`Appcoj'twv `T7c7 p£acwv Twv Kup£pvra£wv Tou `Hvwu&vou
BaaAcrou xar Tic `EAAoBoc, cv axca£c ,rpoc Trv To7rcx-iv

avyxocvwv,Eav u£Toc^u `EAA6 oc xaL r Xcopocc u£T& T-^c
c
07toiac cx£c cyxaTaaToO7 r cvacpcoS auyxocvwv1a. 'Ev

7rcp67rTG1a£c ur c7rLT£U^£wc TO6a UT'^c au(J.CpWV,Lac, Bp£TTaveX
`ETacp£6c 'Eva£piwv M£Tacpopwv Bev Oa E7rc(3cf3a^-^ &v `EAA&B&,
u£Ta TrV &x7rvorv Tic &v A.oyw 7r£pL6 OU E u^vwv, E7rc^aTac

X'XL `EAA&B& xoc 7rpoopca-xL Eu7rOp£UuaTOC e"xovTa &cp£T^p[av Tr
^

u0V TO7rOV £V Ty) x(OpOc p.£Ta TY); o TrocoC exe c £yxoTo(ToOr
TocauTl Eva&pcoc auyxocvwvLa. 'E7ria^c r `ETacp£'a 8Ev Oa

[21330] c
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6. 'On days, when according to their respective established time
tables, a flight Athens-Egypt or vice versa is carried out by the Greek
Company or by a company working in collaboration with the latter
in the operation of the local air services referred to in paragraph 5
above, the British air transport company shall have the right to fly
over Greek territory to or from Egypt via Crete without stopping
at Athens. The British air transport company shall have the same
right in respect of additional flights to or from Egypt on days when
one of their aircraft stops at Athens on the journey to or from Egypt.

7. In the event of any meteorological stations announcing, or of

the pilots judging, that flight is impossible on any route along which

the British Air Transport Companies are or may be permitted to

operate, British Aircraft may follow the route by Navarino-Suda Bay

or the route Sofia-Constantinople-Salonica-Athens, as the case

may be.

ARTICLE 4.

The Greek air transport company has the right to establish and

to operate regular air services between Greece on the one hand and

Malta and/or Cyprus on the other and to make use of the airports

in Malta and Cyprus open to Civil Aviation.

ARTICLE 5.

The Air Transport Companies shall have the right to operate

such other routes and to utilise such other landing places as may
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E7CCPcP0K .-n E'Lc T'V TEAeuTacav TaUTIV xc*)pav ETCCf3OCTac XOC!

Ep,7rope4,aTOc CyovTOc acpeT7^pcav Tf v xwpav Tau'r^v xac

7Zpoopv 2 v r67rov Ev `EAA&&.
6. Kara Tocc p.Epac xa6 ' ac, aup.cpcovwc TCpoc -rot xaBW-

pcap.Eva axeTCxoc Tcov (upapc)V, 7BeXcv 6XTEAEae'Y1 7r r-Y acc

'AO^vwv-Acyu7rTOU .r avTCaTpopw; U TCO T'
.u

^c tEAA-^vcx~N ' , 'r ' r t t

`ETacpeiac `ETacpe^xc t oc Tic TcAcU-

Ta:ac TauTY^c ELI" TY V £xueTaAAcuc Lv TWV TO7r^xWV Evaepcwv

auyxocvwvcwv TwV avacpEpop,EVWV eV T-^ cOc avw 7rapaypczcpco 5,
c t c r N t r t

BpeTTavcxi ETacpeea 'Ev ocepewv Me %I yopwv 00C cyj To

$cxaiwp.oc va U7repL,7CTOCT000 To; `EAA-^v!xov Edacpouc TCpoc
e% Ac,;UTCTou 8coc Kp ynr ccvcv aToc0 uacwc e^^ 'A8 ova;.
`H BpETTavrx^ `ETacpeWc 'Evaep'Lwv McTacpopwv 80C Qcx-^ To

auTO Ocxacw ,a ava(popcxwc µe 7rpoa6ETOUq TCTracec TCpoc -1

E^ Att )
I
TCTOU xaTa TOCq -p, Epxq xa8' a c ev Tcov acpoaxa (pWV

T"^y ^^rc T'I^c 8coc pop, ; Trpoc n e Aiy.TCTou -^ Ocxe aTa6p.cuaEc
ac 'AO-^vac.

7. 'Ev TCEpcTCTWacG p,eTewpoAoyLxoc T cc aTocu toc -"©exe
r sr c ,

avaxocv(acc, 7 0 KupcpV1T7 c -^,r BeXe xp
r
cvet, o

u
T C Tuyxoc

r
vec cc u

vaToc TCTY^acc $c' o iocvB-^, TcoTe ex Twv ypal.p.wv cov ETt cTpe-
t t 'c '

r c t
TCeTac)J 0a ^BuvcTO va ETrcTpa7c^ . exp,eTaAAevacc U TCO TWv
BperTxvexwv `ETaepceWV 'Ewcp'.wv METoc popcov, Ta BpcTTavexa
aepoaxacp-^ 8a ouvavTac voc axoXouB-^,awac T-^v ypap.p.-^v Nauoc-
p !vou--` Op.tou zouoac T^v ypap.µrv 2ocpcac -KWV)TroAeW-
-OeaaaAov'Lxyc-' AO-^vwv avaAoywc Twv 7tepcaTa6EWV.

ApOpov 4.

`H `Ea A-^vcx' `ETacpE'a 'Evaepiwv McTacpopwv Eyec To

acxacWp,oc va syxaTccc 'n xac va expeTcXAe vO^- rocxTCxac

evaepiouc auyxocvwviac p.ETocc^u `EAAaBoc xad MaATxc occp'
I t t 9 / ! ) c r t t

-
evoc xac Ku7rpou xcp cTcpou, xac voc xp-^acp.o7roc,^ Touc e'v

MxXTa xac KUTcpcp eta T^v HOXcTCxcv AepoTCopcav &Acu0e'pouc

AepoMc te'vac.

ApOpov 5.

AL' `ETacpe.ar 'Evaepiwv Merocyopwv 8a exwac To 8cxatwp.a
va £xp,cTaAAEUwvTac 7000aav &AArv ypap.p.^v xac va xp-
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from time to time be agreed upon, either instead of or in addi.';.a
to those specified in the preceding articles.

ARTICLE 6.

1. Nothing in the present Convention shall confer any right
to use military air stations (whether aerodromes or seaplane stations)
not normally open to civil air traffic.

2. Aircraft may, however, in case of force majeure at all times
make use of any aerodrome or seaplane station along their route.

3. Nothing in the present convention shall prejudice the right

of either High Contracting Party in exceptional circumstances relating

to the safety of the State to specify landing places other than those

mentioned in or agreed upon under the preceding Articles or to modify

the routes mentioned in or agreed upon under those Articles ; or in

the event of war completely to suspend the operation of those routes.

ARTICLE 7.

1. Subject to the provisions of Articles 3 (5) and 6 (1) of the

present Convention, Aircraft may embark and disembark mail,

passengers and goods at any landing place.

2. Nothing in the present Convention shall affect the rights of

either High Contracting Party under Articles 16 and 17 of the

Convention for the Regulation of Aerial Navigation of the

13th October, 1919.(2)

ARTICLE 8.

1. Subject to any conditions required by the laws in force in the

territory in which the landing occurs, the crew and passengers carried

(2) " Treaty Series No. 2 (1922)," Cmd. 1609.
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in aircraft may remain, and goods and mail on board Aircraft may
be stored, at any landing place.

2. Where a flight is interrupted by an accident or forced landing
or otherwise, all necessary facilities shall be accorded for enabling the
Air Transport Company concerned to despatch the passengers, goody
and mail to their destinations as quickly as possible.

ARTICLE 9.

The Air Transport Companies shall fulfil the conditions necessary

to entitle them to be registered as the owners of aircraft under the

provisions of Article 7 of the Convention for the Regulation of Aerial

Navigation of the 13th October, 191.9.

ARTICLE 10.

1. Each High Contracting Party shall have the right to nominate

his Air Transport Company or Companies on condition of notifying

the other High Contracting Party of the nomination made either

within one month after the coming into force of the present Conven-

tion or one month prior to the opening of any new service.

2. Each High Contracting Party shall at any time be entitled

to substitute for or add to the Company or Companies originally

nominated a new British or Greek Company or Companies on condition

of notifying the other High Contracting Party of such substitution or

addition one month before the opening of any new service.

3. A company from which permission to operate has been with-
drawn by the High Contracting Party by which it was nominated
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shall not by reason of that fact alone be entitled to make any chub
against the other High Contracting Party.

ARTICLE 11.

The Air Transport Companies shall have complete freedom to
determine the frequency of their services, their time-tables, charges
and connexions with other air lines at the different ports of call,

together with the type of aircraft which they shall employ, provided

that notice shall be given to the competent Government Departments

of the High Contracting Parties one month before the opening of

any new service.

ARTICLE 12.

1. Subject to Article 6 (1) of the present Convention, each

High Contracting Party will, so far as possible, place at the disposal

of the Air Transport Companies of the other, on the same conditions

as are applicable to the civil aviation undertakings of the first-named

High Contracting Party, all available facilities in regard to hangars

for housing aircraft, hoisting installations (cranes or slipways), ground

or premises to be used for repair ships, storages and offices, together

with oil and petrol refuelling facilities.

2. In the event of the air transport installations at an established

air station being insufficient , the High Contracting Party concerned

will by special agreement grant to the Air Transport Companies of

the other, under conditions not inferior to those which apply in

the case of the most favoured foreign company (but without making

any reservations concerning the minimum cost of such installations)

all available facilities for the erection or extension of the necessary

installations.
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ARTICLE 13.

1. ' The Air Transport Companies shall enjoy in respect of their
Aircraft, .treatment at all landing places similar to that granted to
national aircraft in regard to landing and housing fees.

2. The British Air Transport Company has the right to be
provided free of charge with the reports of Greek official meteorological

stations as well as to make use of telephone, telegraph and wireless
services in existence at the aerodromes and exclusively concerned
with air navigation and safety of flying.

ARTICLE 14.

The High Contracting Parties agree to co-operate for the protec-

tion and security of the Air Services, and for this purpose they will

develop to the fullest extent possible their meteorological and wireless

services, together with all other aids to safe aerial navigation. The

competent Government Departments of the High Contracting Parties

will agree together as to the necessary measures of co-ordination.

ARTICLE 15.

1. Pending the establishment by the Greek Government of

satisfactory wireless telegraphy services at and between the landing

places referred to in Article 3 (3) of the present Convention, or

which may be agreed upon under Article 5, the British Air Transport

Companies shall be entitled to establish wireless stations in Greek

territory by special agreement with the Greek Government, which

shall be subject to denunciation at any time by giving one month's

notice to that effect. These stations shall be erected at the expense

of the Company by which they are established, and shall be worked

on that Company's responsibility so as to observe the provisions both
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ApOpov 13.

1. AL `ETacpeLOCL 'EvaCpV()v McTx(pop (s)V CV axEaeL 7tp04 Ta

aepoaxa(pl auTWv 6EAouaLv OCTCO?.aua EltC u7raVTa TOC 7rCBLa

7zpoayeec^ae(Oc, oaov oc(popa . Ta Tear, Tcpoayec(,aecoc xai

aTCyocacWC, TWv aUTWV 7tAcoVeXT^ toc'r V, (v a7roXauovaL

xai Ta eOvcxa acpoaxa(p-r .
2. `H BpETTavud `ETxepe[a 'EvaepL'cov METacpop& v

BLxaLOSTaL Va E(p0aLa^rTaL BWpeav Bca TWV 76X-^po(popLCov

TWV E7rLa"^ (^WV `EAA^vLxc^v McTeCopo?oyLxWv ET OC6u,(;Ov ('oS

xai va xp-^aMu.o7roL T&S T^Ac(pc,^vLx&S, T'YjAcypacpcx& xocd

pa&LoT^Acypa(pcx&S Eyxa'raa-raaeLS T&S u7tapxovaac E7tL T(OV

occpOBpO[th )V xai 7tpOOpL^Ou.EVOC a7toxAevaTLxWC BLOC T-Y V U

XO(qpeaLav ' c acpovau'n L xai aacpocA locS 7tT^acCJV.

'Ap6pov 14.

Ta T.kXa Evu. aAAou.eva ME p-^ auu. (pwvovac va auvep-

yoc Oo BLOC 'rtv 7rpoaToc ocv xa6 aa(pocXetav TWv ' Evacpt'cov
lvyxoLvcov (-OV xxi 7rpOC 'COV axo7tOV TOUTOV 6EAOUaL E7rL8LW' ^Ec

T7p u,eyLaT'1V BuvaTY)V OCVOC7tTU^LV T()V u.eTec)poXoym-ov aUTc v

u7rjpeaL6V xa L TWV U77%MCJV aaup (.LOCTOU, WC xaL 7Ca\TOC

aXAou u.Eaou auvTCAouvtoq etc Tov aapocAa cav TES 'Aepo-

vauTLA'taS . M apu.oBcaL KpaTLxad U7r-pea[a TGJv `T^-^Awv
Evu.paXAou,Evci)v Mep ()V 6EAOUaLV alto ZOLVO U avu.(pWvracc
(.)S 7rpoC Tov auVTOVLav OV Tcov avayxatwv TOUTG)V p e rp()v.

Ap6pov 15.

1. Me'Zpc T'Y^C u7ro TnS `EAA-^vLx- q Kupepv' accoe e'yxaTcx-
aTOCaEW; LXG O7CO )yrLxWV U7tY^peaLWV aavpu.aTOU TY^^.eyp you

cL^ TOC ^v apOpc;̂ 3 3 J T 7rapoua^S Eu^C^3aacc^q
ava(pepoµeva 7rcB^a 7tpooyecGJ6EGJC coq xai u,CTOC^U auTO)V,

c'sS ELva v 6cAe auutgwv-^6 eyxocO pvaLS, au^L(pco-

vwc TCpoc 'co apupov 5, ac BpcTTOCVGxa ^ `ETacpcTa. c 'EvaeD )\
McTa(popcov 6a BLxaLOUVTaL voC exaTaaTY^a(I)aL aTau LOU\
aaupuaTou e'7r L EAA-^vcxov EBa(pouc xoc'ro7rLV ELBLx 'Y^C u.c''C& 'r

`EAA71vLx^c Kupepv^aecoS auu,gx wxq, -grLC 60C U 7toxevrci . cif
xaTayycALav e,%) OCa8^7rOTC aTLyu.^ (^,eTOc 7rpoeLBo7ro^'^acv EvoC

Zsf
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of the international radiotelegraphy conventions in force between

the High Contracting Parties and the internal radiotelegraph regula-

tions of Greece . The personnel of the above-mentioned wireless

stations shall be Greek nationals, and their appointment shall be
subject to the approval of the Greek Government.

2. The British Air Transport Companies may establish and make

use of wireless stations on board British vessels moored in or passing

through Greek territorial waters by special agreement with the Greek

Government , which shall be subject to denunciation at any time by

giving one month ' s notice to that effect . The personnel of such

stations may consist of British or Greek nationals at the Company's

option.

ARTICLE 16.

1. Aircraft required for the operation of the routes mentioned

in articles 3 and 4 , as well as engines installed in such aircraft, the

marine equipment necessary for the services and safety of the routes,

spare parts ( including spare engines ) and fuel and oil on board at

the time of entry of the aircraft of the company into the territory

of the other High Contracting Party, shall be exempt from all duties

and taxes . Fuel and lubricating oil taken on board at one of the

airports of either of the High Contracting Parties shall be subject

to payment of whatever duties and taxes are chargeable , and entitled

to any exemptions which can be claimed, under the legislation of the

High Contracting Party in force in the territory in which the airport

is situated , with the proviso that the quantities taxable under this

heading should not in any case exceed those consumed in flying over

the territory of that High Contracting Party and shall be defined in

each instance from time to time according to the type of aircraft

in use by a decision of the Air Ministry of that High Contracting

Party. All articles necessary for the handling and safeguarding of
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t,y)vo5. OIL' aTa@NLol orTOC 0' avcyCp@c'oac 8aTt06ac4 T=^S Eyxa@C-

aTwarS a uTo ug `ETacpEw c xa @a RECTO v pywacv u^rc' Eu@uvrv

TIs `ETacpEL TauTIS OUTC) c`aTE va TrpwVTac TOaoV aC
/ N N f l^' \ I C N

W& cEELS Tcov 8&E8vcuv Ev Caxuc v.ETa^u Twv NO T(prAv

lUp,paAAo[.&vwv MEpcov paBvOTrAEypa(pcxwv aUppaaEwv oaov

Ka L o t EaWTEpcxOL pa8LOT'nAEypa(p LXOL xocvovLa(toL v% `EAAoc8oc.
To 7tpoaw7tcxo'v TwV 7cpOpp71O VTWV aTa@t.c)v aaupµ&Tou

@' a7toTEA~Tac ago "EAArvaS, o 3e' 8copcap oc a u'ro V O AEc

uitoxc!a@cL E6C r v s"yxpLaLV T'Y,C `EAArvcx^S Ku^3EpvraEWC.

2. Ai BpETTavLxocL `ETacpciac 'Eva pkWv METoccpopcov uvocv-

TocL va EyxaTaaTra(aL XXL Va xpraL[.WtoCrawac aTa@[Iov c
aavpµaTOV e7tL BpETTavcxc-oV aT(^,o7tAo^WV ^}yxupo^oAr^,^vwv

EvTOS cXArvcxco v UOaTWV xa" BcEpxor^cEVwv at, aWTcov xaTO7tcv

Ei&x^c per' T^G `EAArvcx^S Ku pv^aEWS avµcpWvxa , j ' ^C
O AEL u7rOxeca@aL ECC xOTayyca,La.V Ev ma8^-,7to-r aTLyr,I
ILETOC 7tpoEC8o7toiraw Evoc p,rvO S. To 7tpotWTrCXOV TWV

I ^• I ) ) ) \ ^'

TOLOUTWV aTa@U.rov OUVOTaL V a7rOTEArTaL alto AyyAouq
'EAArva4 xaT' ExAoyrv TY~ `ETa.cpELac

ApOpov 16.

a.1. Ta 8ca Trv Ex[LETaAAEVacv Twv ^v ap@poLS 3 x\c 4
c \ C ) ) ) N

ocva(pSpop,eVWV ypapCp.c)v aEpoaxa(pr coq xaC OL E7t auTWv

E(PapI.o^o^CEVOC X!.V)y I)pEC, Ta anapal,TrTa ?LAWTOC (^.Eaa BLOC Trv
EEu77rpEfT7jacv xou aapcAECav Twv ypa L .Lvov, 'r oc OCV'TLXXXOCXrtxo,c

(itsp t?cx3cxvothov Xot Twv av'raAAaxTCxc;^v xcvrTrpwv^ ^7t^arS
aE a 6 xa vaLtLOL xc L ALIt XVTLXCL UXaL Oc t EUpLaxOjIEVaL E?tL

Twv ocCpoaxa(pwV xaTC Tr v eLao8ov Twv XEpoaxapcov T~S

`ETacpEtaS ELC To E8a(poS To6 `ETepou CT^kAou Zu4tp(CAAop.evou

MEpoUS a7tOAAaaaOVTCL 7CavTOS 8aa[1O6 xaL (popou.

At xavacL.OL xxt ALncVTCxaL DAaL at 7tapCACP,3avo^LEVac

E7tC Tou aCpoaxa(pouc CL- Eva Twv aCpOAL[,EVwv ExaTEpWV Twv

`Tc T,,Awv ^v^,^^cAAo .EVwv MEpc^v @a U X1 V'tac E^^ Trv

itArpo n v oiOU ioTE xpEWat^tov 8aap5 xaL T&Aouq xcd

azroAcxLt cx WaC Ttaarc airOAAay-,- 8uva(.CvrS V OC a7taL7r@

0-up,?(0VWS 7tpOq -C-qv eV iaxuc voµo@Eaiocv TOO `TcprAov

Eup.PcXAop,EVOU MEpouC ELC TO £80C(pOS TOO O?COCOO EUpLaxETaC
f / C , , t/ t/ C / /

o AEpOAC riv, u7CO 'LOV opov OTC Oc t (popoAoyrTEau ZtOaOTrTEC,

as3
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aircraft and printed matter strictly necessary for the services shall
in each country be exempt from customs duties on condition that all
these articles and materials are imported for temporary use, and
re-exported or cleared from customs or destroyed under official super-
vision before the expiry of one year . This period may be extended

by the competent authorities at the request of the operating company.

The above-mentioned articles will remain under the control of the

Customs administration and can only be used for the operating

requirements of the air services. Further as regards clearance of

these articles and materials from customs , all reductions and facilities

permitted by national legislation will be granted.

2. Passengers , baggage and freight in transit will be placed under

Customs control. This baggage and freight shall be exempt from

all customs duty.

ARTICLE 17.

1. In the absence of agreement to the contrary the Air Transport

Companies of each High Contracting Party shall , within the

territories of the other, only employ as technical personnel nationals

of one or the other High Contracting Party , whether at landing places

or during the course of flight over such territories ; provided that

the Air Transport Companies of each High Contracting Party shall

give preference to the engineers and mechanics of the other for service

as ground personnel in the territories of the latter if they are
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7rept wv To 7tapov apOpOV , ELS OUaefLIO v 7CEpL7tTWacV OEAOU6GV
U7tEpp^ TOCC xocjTOCVaAL XOf L OC XOCTOC T'^V 7tT7^aLV U7rEpaVW

To; e8acpouq Tov `Tcn Aou- zuf^.^3xAAoft&vou MepouS TOUTOU

xcL OEAou xaOopL(!r8 e,
1

ExaaTY) v 7tepL7CTWacv alto x(Xcpoi)

eL4 xacpov , avfLcpC)VCU 7tpoc • Tov TU7tOV TOU e'v xgaEL

ocepoaXOCCpoUS 8 c' a7tocpaaEWC Tov `T7toupyetoU 'Aeponop'Lac

Tov Ev Ao y(.;) `TkXO6 zu^L30cxx%dvou Me'pouq.
IIc,V avTLXELU eVOV avayxatov 36C .rev &eUOe' T-qacv xat auv-

T-^p'Yfa LV TWV OC pOcYXOCCpWV Xa! Ta OW T'^p() 8La TY)V U7C7^pEacav

avayxaca EVTU7ta oc7taAAaaaovTa ELC exocaT-^v AWpOCV

TeXWVELaxWV OaafLC)V U7tO Tov OpOV OTL 7rOCVTOC TOC OCVTLXeLUeVOC

xaL T OC UTa ooc E,VToCYCt)VTaL BLOC 7tpO O)pcv7V xp-^acv XOCL
OTL Oa E7taVE^axOWaLV EXTEACJVLcO9c v 1 xocTaaTpacpWacv

U7C0 emar UOV EAeyxoV 7tpo r-q X, MC EVoC ETOUC. `H
7tp0oEaf,LLx aUT^ OUVOCTOU VOX 7tapOCTaOl U7tO T(t)V a pfLAJ'M)v

31 -
`ApxWV xxTo7CLv our- -^aewC TYC ExfceTocAAEUOLG^VrS `ET
Ta avWTSAW avocyspoLLEVa OCVTLxEL(t voc mxpa(t vouacv u7.0

Tov EAEyxov TWv TEAcovELWv xa\L BUVavtaL Va xp'^aLLL07toL'^OWaL

f..tovov 8La Taq avayxac T^C ExperocAAEVcrew c Tcx)v e,vyEpLWv
aUYXOLV(OVLWV. 'E?tLa,) , 060V acpopa TOV EKTE^.WVLaU.OV TWv

OCVTGXELf ^.EVWV xaL UALXWV TOUTWV, oEAvuaL XOp'y-^6^ 7 0CaaL a L
/

U70 TWV EOvLXWV VOf1OoElC)V E7CLTpE7tof^.EVaL EX7tTU) LC xat

EUXOAWOCL.

2. QL MLf3OCTOCL, a7C0aXEU Or. L XaL EU.7CopeUELOCTa U7t0 O . OC

fd.ETaxof.MatV UOc TLOEVTat 07t0 TOV TEA()veLaxOV s"7Eyxov. A L
91 1 50

a7rOaXEUOCL OCUTOCL We XOd Ta E^.7tOpeUf.taTOC a7taAAaa 7OVTOCL

7COCVTOq TEAWVELaxoU 8aa^.OU.

It

ApOpov 17.

1. 'Ev EAAE4EL aufacp(VLcc ?rcpt TOO e'vaVTLoO, ocL `EToccpeiocL
'EvaepLWv METacpopwv exaaTOO Twv `Y M ov EUfLPaAAoP.hVWv

MEpWv 00k xp'Y^aLf.CO7rOLwaL WC TEXVLXOV 7rpOaC)7tLXOV E31VTOc

Twv EBxcpwv T06 ETEpOU fLOVOV U7C1 XOOUS TOO EVOS T) TO u

ETEpoU TWV `Y'c 7]AWV ^Uf^.^3aAAOfa^VWV MEpWv, ELTE ELC rot
7CE8La 7rpOayELWaeWq, ELTE BLapXOUa7jC T-; 7tT"aEWC U7repcNW

) N / C \ el f/ C

TWV EBaCpWV TOUTWV, U7tO TOV OpOV OTL a L `ET OC LOELOCG 'Ev c pow

METoccpopwv b TOO `Y'cD-nAoO EuftpocxAop.AAvov MEpouq Oa
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considered by the Company concerned to be sufficiently competent
for the purpose.

2. In the absence of agreement to the contrary, the Air Transport
Companies of each High Contracting Party shall, within the territories
of the other, employ nationals of that High Contracting Party for all
purposes which require no special training.

3. The Air Transport Company of the one High Contracting

Party will be obliged, for purposes of liaison with the competent

Authorities of the other High Contracting Party and for the purposes

of the general application of the present Convention, to nominate

in the capital or chief town of the territory or territories of the other

High Contracting Party a General Representative who shall be a

national or a company of the other High Contracting Party. For

liaison between the technical service of the Air Transport Companies

and the Airport Authorities of the other High Contracting Party

at each airport, each Company shall nominate as its representative

a person holding suitable technical qualifications of the nationality

of the other High Contracting Party, preferably a reserve or retired

pilot.

ARTICLE 18.

1. The conveyance of air mails shall be regulated by direct

agreement between the competent postal services of the two High

Contracting Parties within three months from the date of the

ratification of the present Convention.

2. The Air Transport Companies of each High Contracting

Party will, however, reserve space on board their Aircraft for the

normal weight of mails coming from, destined for, or in transit

across, the territories of the other.
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7CpoTt.u,ci)a6 TO V c ,f'rxavtxot c xoEu rezvLTac Tou ETepOU at ,

u7C-Ipeacac Tou 7tpoaw7r XOU EBo^pOUS, e7r% TGJV EBay-v Tou
it %

TEAEVTaiou, Ecp' oaov o u'rot, OEAov BEwpr6p apxouv'cws Lxocvot

?Lpoc To uTO u7'CO T7rC, `E' ocr.E r.ac.

2. 'Ev &AAECC eL aup,cpwviac Rcpt Tou EvavTiou ai `ETat,pCiOC.

'Evc pt'wv METacpop6v e'xaa'rou T4rxou- lu^tpocxAojxevou

Mepouc 0, xpra4a7tot.Wat.v E7tL TGJV eBacpWv Tou LrTt pov
u7trxoouS Tou `Tc rAov Tov-tu u ^3aAAo^.evou N.IepouS 8ca

\
7taaacv epYaaLaV ^^ a7coct,TO uaav etBcx v F c xracv.

3. 'H `ETat,pELa. 'Evocep'Lwv METacpopwv Tou evoq TWO u
Zu 43aAAo(Ievou M&Pouc O&AEC u 7COxpcw6 0'7twc, 8&a Tov

axo7tov 'rY q e7tocy-% U,ETOC Twv ap^,to&cov 'Apxwv Tou `ETEPov
`T^nXou zup.PO AAop.evou M e'pouc CAS xad 8t.a Tov axo7tov

-r q Ev YevEr ecpap tLOY,% T'lq 7tapoia -qC Iu ^,C^aat wc, &opiar

eLq r7 V 7tpw r uoucav ' xupcav 7roA6v To U E8oc pov; i TCov

e8acpcv Tov E r you `Tt Xov ZuUtpocXAnµevou M&poug revtxov
'Avt67tpooG37rov, oo rS 6a Erv ar. Umtxoo; `ETa 6peca Tou

`ETepou `Tcn Aov luUtpaAAo..evou Me'pouq. Luca Tov e toccp-^v
rig TExvt.x-^c u 7trpeaLac TCOV `E rcapawv 'Evocepiwv
METacpopwv U.ET& Twv 'Apxwv Twv 'AepoAr.uAVWv To; ETepou
`Tc rAov Eu^CpocAAo e'vou Me'pouS E6c ExaaTov 'AepoAt.U.eva,

EXOC6Tr `ET Ot: t.peLoc Otr? . &opr. r. Wq OCVTt•7tpoow7tov Tr%
7CPOaw7roV XOCTeyOV xaT«AArXa TExvtxoc 7rpoaovTa Trc
eOvtx0TrToq Tou eTepou `T^r? ou Eup.f3aAA%Levou Mepouc

1 30 /
xaTOC 7t pOTt.µrat.v aep0 7COpov CV EcpEBpECa a7toaTpa-CECa.

AcOpov 18.

1. `H U,E'roc popa Tou evaEpLou TaXUBPoP.E c,ou OeXEr, puO i O'
86' &7t' eu9EiaS EvU.cpwvp'Lac pETOG^ u Twv ap[,o8iwv TaxuBpo ,t,xwv
TTC wEat.cOv TGJV 8 uo `Y'grAo v Eu^,^3 aAAo^ evwv MEpo v evTOS
TPt.U.7^vou OC7tO Trc I [i, epOU.rvLac TrS e7ttxupGJCS'Ewc T7]C

7tapOUarC EuUP0CaEwc.

2. Oux ' rTTov Oct `ETat,peioc.t. 'Evoceptwv METacpopCOv
exaa'rou ` ' JX0v EuP.PaXAothvou Mepouc 8a 8caO& ouv
xwpov e7t6 Twv &Epoaxacpwv ocuTWV 8t.a To xavovcxov Papoc

Tou Taxuapo[ke'ou Tou 1 PoepyoU,evou e'x Tcov e8acpiov Tou
eTe ou 7t oo t, o Evou 8t. ocuT& TOU 8t,a ETaxO r. o Evou
8t,' a uTCJ V.

[21330] D*

2r7
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ARTICLE 19.

1. - The competent authorities of the High Contracting Parties

at the landing places shall have the right to verify the number of
passengers and the weight of the mails and goods, and also to
examine the documents carried by Aircraft.

2. The competent authorities of each High Contracting Party

shall also have the right to examine the state of the flying material

belonging to an Air Transport Company and to prohibit flight on

the part of any Aircraft judged by those authorities not to be

airworthy in accordance with the regulations of the other High

Contracting Party.

3. The Air Transport Companies of each of the High Contracting

Parties will grant to the competent authorities of the other High

Contracting Party six free return tickets each year available for

journeys by their respective services between Athens and any first

port of call outside Greece.

ARTICLE 20.

1. The Air Transport Companies of each High Contracting Party

shall observe and shall cause to be observed by their employees the

laws and regulations in force in the territories of the other, whether

at landing places or in the course of flight over such territories.

They will also, so far as possible, cause these laws and regulations

to be similarly observed by their passengers and will notify the

authorities of the High Contracting Party concerned in the event

of any breach.

2. In the event of repeated breaches, the High Contracting

Party affected shall have the right to require the dismissal of any

employee who has been found guilty.

3. In case of necessity, that High Contracting Party may require

the other to cancel the nomination of the Air Transport Company
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„ApOpov 19.

1. Ai app.6&a . 'ApxaL Twv TJn Xciv EUp.pocu%LEvwv

Mcp("Ov £ic Ta 7r£8ia TrpoayeLC^)a£wc Oa BMOC vTa. va

91 ,; e; TOv apt8µ0v Twv £7zL(3aTwv xa L To f3ocpo c Tov
t N 51 1 %

Taxuapo t
r
oU XOCL Twv ep7ropeup&TWV XOCL va ££TKwav £r

r
La'^c

'roc EYYPacpa at, c*v eiva t eycoaLaap.EVa Ta a£poaxacp^.
2 At app.(') we 'ApxaL &xaaTou `Tjxov Evp,(3aAAop Evou

M&pou c Oa BLxaLwv rcx e'7rLa-c va E eTa^waL Tov xaTaa-ro '

Tou avjxowroc etc `Eroup£ tocv 'Eva£piwv M£TacpopWV xT7)TLxou

UALxou xa L va OC7rayopeuwaL Trv 7rT'^aLV oLou -^TCOT£

a£poaxacpouc p.j £UpeOEVTOc UTr' aUTCOV LXaVOU 7rpoc
a£povavTLAiav, aU.L pwvwc 7rpOc TOU xavovcapov%c Tou ETEpoU
`T Aou EuptpocxAop.Evou Me'pouc.

3. At `ETaLpeLou 'Eva£pkwv McTacpopcov exaaTou `Y'c^^Aou

Eup,(3aAAop,Evou MEpouc Oa xop-^ycoacv £tc Tocc app,o&iac
'Apxocc TOU ETEpou `7'c^^AoU Eup.PaXAop.Evou MEpouc xaT'

eTOS E $wpeaV eta LT-pca p.£T' E7rcaTpOCp^c t(7XUOVTO BLOC
8La8pop,64 TGJV axeTLxcov aUTwv avyxoLVwvLwv p,eTa^u

r
'AOivc&v xaL TOU 7rp(OTOU ALp,Evoc 7Zpoaeyytaewc ex-coq 'EX -
x/ BoS.

'ApOpov 20.

1. AL 'Evaepiwv M£Tacpopcov exaaTOU 7^ Xov
EvµPaXAop.EVOU MEoovc Oa T)pwaL xo L 0' a7TaLTO XL 7rapa

C r N , •r N ` , ' N ' N

Twv u7zaAA^Awv avTw
.

v 07rwc T-^pwaL Touc e7tL Twv e8acpwv
Tou ETepou Ev ia)UL vop.ouc xcx xavovLap,Ouc, evre etc -roc
7re8ia TCpoay£LCda£wc £LT£ Xc Ta T-IV BLapxeLOCV Tic U7repavw
TWV EBapwv TOUTwV 7rr-jGCwC. ®XOUGLV E7r'La'Y^C, XaTa TO
Q ^ N 7

JV 7rapop.OLaVVuvOTOV
/

, a7rOCLTe L XaL v7ro Twv E7ZL`3aTWV OCUTG
N

T ,p^aLV vop,wv xaL xavovLap.wv XOCL xaTayyEAA£L £tc Tocc
apxac Tou &V&Lacp£pop,EVOU ` r.kAo3 Eup.paAAop.Evou Me'pouc
TCOCaOCV 7rapapaaLV.

2. Etc 7ZepcTCTwaLV ETCav£LA^p.p,Evwv 7rapa^3aa£wv, TO
OLyop,£vov ` (h)'Ov EuptpocxAop.£vov MEpoc Oa BLxaLO UTa. v
a^LOt Trv a7LOAUaLV 7rav'rOS Evoxou UTCMXXIAoU.

3. 'Ev 7r£pLTCTwa£L avxyxlq, TO 74 X v TOUTO Eup,QaAAo-
u.evov M£poS BUVOCTaL voc ^^TYG) 7tapa Tou ^TEpov 'r-qv axU-
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answerable , without thereby becoming liable to claim on the part
of the company.

4. Each High Contracting Party shall have the right to require
the recall of any employee of an Air Transport Company whose
presence in the territories of that High Contracting Party has been
forbidden on grounds of public safety.

ARTICLE 21.

The details of the application of the present Convention shall so

far as possible be arranged by direct agreement between the oompetent

Government departments of the High Contracting Parties, or between

the Air Transport Company and the High Contracting Party

concerned.

ARTICLE 22.

In the event of any dispute arising between the High Contracting

Parties concerning the interpretation or application of the provisions

of the present Convention, it shall , at the request of either High

Contracting Party, be referred to the Permanent Court of Inter-

national Justice unless it is agreed to refer it to some other Tribunal.

ARTICLE 23.

The present convention shall be ratified and the instruments of

ratification shall be exchanged in London as soon as possible. Upon

the exchange of ratifications the convention shall be deemed to have

entered into force as from the 21st April , 1938. It shall remain

in force for a period of five years from that date and thereafter for

successive periods of two years ; provided that if notice of termination

is given in writing by one High Contracting Party to the other at

least twelve months before the expiration of any of the said periods
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ti A. f 1

pc,^acV TOO BLOpcaNLOU Trs U'7reviuvov ETacpcLocc EvaepL'Cov
Me-racpopo v yCOp^S 8La TouTO voc u 7TEy'^ u 7roypec,uacv 8L'

''waLV Tr; `ETa LpELa;.
4. " EXaaTOV `YIXO'v EuVpa?.AOp.evov Me'poq Oa cSLXaLOUTou

voc o U*)a'I ¶1 V ocVocXAraLV oiov8Y 7COTE u7TaXXXOU `ETOCLpeLaS
< f 1 N N ' N

'Evacp'ov Me rm(popcv oU
<

TLVOS r 7tapovaca e-M -r v c8acpCOv

Tov `'k),ov TOUTOU EUp.PaXAop.e'vov MEpov; a7rryopcuOr

8 La ?Oyouc 8rp.oc xa aacpocXd doc.

"ApOpov 21.

A^ TES &cpapp.oyq T-q 7CapouarS EUgaa ecoq

ecXoua puotlLaO-;, X TaTO &uvaTOV, 8L' a7z' cuO eftocq

auvevvO-/aec)C tLETo u, T(G)v a p LOB LC*)V XpaTLXGJV U7rrpeaLWV

't v 'Y'c^r^cv Evp.^3aXAo^,&vcv Mepcov '/ NLeTa^v TES

`Eroapciaq 'EvacpLCov Mc'racpopcov xa c TOO evBLacpcpop e'vou

`Y'^ra,ou Eup,pocaaop.EVou MEpouc.

''ApOpov 22.

'Ev 7rEpL7rTC^JaEL BLacpca vLoc (LCTa^U TCoV `T4-O.wV EUtL-
paxXo .tcvC.v MEpcrV 7repL T7v Ep[-i veLav i T'Tv Ecpapµoy1v
-r v &oT&^ecov T7q 7rapovarc Eu^.^iaaccoq OeAEL yL,yveaOoL
7rpoayuy1, T aLTT L Tov Evoq TOO ET&pou Tco)v `T 7]?,Wv
Evp,^3aa^op.^vcuv Mepwv, Ev(a)7cLOV Tou L Lapxou c OLXOCaTrpLOU
T1 OLEBvovq ALxouoc uvrc, 7rX v cav rOcXc avp cpcOvrO
7rpoacpuy-^ EVO)7tLOV ETEpOU OLxac c pLov.

''ApOpov 23.

`H 7Zapovaa Eup.^3aaLS 6EAcL xupc^u xoci ar e7rLxupc^actq

avTaAXo- rcv c3tS AovKvov oaov To BuvaTOV Tay u repov.
Ap,a Tr avTauxyr T(1)V e7zLxupwac(*)V Eu^.^3occ S 6c?,sL

0 pro wq TFOecaoc Ev tayuc GC7ro Tj5 21 rS 'A7rprALou 1938.
Oa 7rocpap,eLv^ eV tayu^ 8La 7epLoaOV 7r&VTC ETCOV a7ro 'rI

rp.epop,rvwcq -r oc T- S xad axoao66Coq 8La 8La8&XLX&S 7rcpLOBouc
8uI ^ et elo &TC-Ajv, &cp' oaov ov Tc -rXo\v Eu^,tPaUo,[levov M&poq EyeL

yvc^JaTO7roLY^ae! 8L' e'yypacpou coq To sTepov `Y'c^rAov Eut43aA-

24/



30
of five years or two years the convention shall terminate at the end
of such period.

In faith whereof the above-mentioned plenipotentiaries have

signed the present convention and affixed thereto their seals.

Done at Athens in duplicate in the English and Greek languages,

both texts being equally authentic, the 30th of May, 1939.

SYI)NEY W ATERl4OW. N. MAVROUDIS.

PROTOCOL OF SIGNATURE.

AT the moment of signing the convention of this day's date

relating to the operation of air services, the undersigned plenipo-

tentiaries declare that, pending the exchange of ratifications,

provisional effect shall be given to the terms of the convention as

from the 21st April, 1938, subject to the right of either High Contract-

ing Party to terminate the provisional operation of the convention

at any time before the exchange of ratifications by giving

three months' notice to that effect.

Done at Athens in duplicate in the English and Greek languages,

both texts being equally authentic, the 30th of May, 1939.

SYDNEY WATERLOW. N. MAVROUDIS.
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Aop.Evov MEpoc T'v A^^Lv To apy&TEpov 12 p.-vac 7rpo T-S
,., c r ... r r r ^r r

Ex7rvoy)4 oLaa8^77oTE TCJv Ev Aoyc;) 7CEpL6 O)v Ex 7r&VTc r N o

ETWV, 7 Eup,paaLc OOAEL A7^ ,EL E6c To TEAOc TOLauTY]c 7tEpto ou.

Eic 7rL r()aLV Tcov XVWTEpto 46 Iwo ptv-p.ovEUOtJ VOL IIA--
pE^ova LO L u7rEypoc xv T^'v 7tapovaocv Eup,PacLV xaL E7rOOEaav
Ta;

E
auTcov acppayi8ac.

'Ey&vcTo Ev 'AO4vaLc Eic 8L7tAoUv Eic `E? A-^vcx6 xad

'AyyALxV yMoaaav, octyoTEpcov T()v xCLp.Ovcov oewpoup.&vc*)v

e^ iaoU aUOEVTLxwv, T-^6 TpLaxoaT1v Mouou xL,ALa EvvExxo,aca

TOLaxovTa Evvea.

(T. E.) SYDNEY WATERLOW

(T. E.) N. MAYPOY'OHE

HPSZTOKOAAON THOFPA(DHE

Eup.^3aaECJc u7roKaTOC T'1V aTLyp."^v 'r-% u 7LOypocy-% 'r%

ar icptvrv ^p.Epoti hxv, 7rEpG &xp.ETaAAEVaec^)c &vaCpk)V

avyxoLVwwov, O! u7rOyEypocp.u.OvoL IIA^pE ovaLOL B^AovaL
OTL E L T avTaAAoc ")lc T()V E7rGXU P (G)YE(*)V Oct 0PoL Tµ XP ^c Y^ -^c
Eu4aaEWc 0 0C ExCJaL npOaCJpLv-^\v $Laxuv alto T7 21-^ c
'A7rpLAiou 1938, EitCpuAaaaopiEVou TO Lxoctc,o OCTOc Et.c
ap.cpoTEpa Ta `T.kAo zuptpaAAop,Eva M&p-t va Tep[wnf COGL
T-^v 7rpoacOc LV'^v Laxuv T) EU .f3aaSC.c 07rOTE8-^7tOTE 7rpo T)]c

avTaXAOCy)c TCOV E776xupwaCCUv 86C Tpcp.Y^VL000ac 7tpOELaO-
7toL^aEWc 7rpoc TOV aXO7rOV TOUTOV.

'Ey&vETo Ev 'AO'voccc etc 8L7rAovv Eic `EAA-^vtx"v xai

'AyyXLx^v yXcaaocv , ap,cpoTEpcov T(')v xELp, EVO) v OECi)poup.Ovcov
ER 6aou aUOEVTLxcx)v. T7^V rpLo!XOGT Y V Mat.ou xtXLa evvEaxoaaa
TpLaxovTa evv&a.

(T . E . ) SYDNEY WATERLOW

(T . E .) N. MAY'POTAHE

243
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EXCHANGE OF NOTES

No. 1.

M. Mavroudis to Sir S. Waterlow.

Ministere Royal des Affwires Itrangeres,
M. le Ministre. Athenes, le 30 mai 1939.

EN vue de preciser le sons de Particle 3 de la Convention, signee
ce jour, concernant 1'etablissement de services de transports aeriens,
j'ai 1'honneur de vous declarer que les lois helleniques en vigueur,
au moment de la mise en application de cette Convention, seront
appliquees pour autant qu'elles ne se trouvent pas en opposition aux
clauses de celle-ci, etant donne que la Convention ratifiee legislative.
ment prend force de loi et prevaut par consequent des lois anterieures.

Veuillez agreer, &c.
N. MAVROUDIS.

(Translation.)
Royal Ministry of Foreign Affairs,

Sir, Athens, May 30, 1939.
With the object of defining more closely the meaning of Article 3

of the Convention, signed this day, regarding the establishment of
air transport services, I have the honour to declare to you that, in
view of the fact that the Convention, once legally ratified, possesses
the force of law and, consequently, takes precedence over previous
laws, the Greek laws in force at the moment of bringing into force
of the Convention, will be applied in so far as they do not conflict
with its provisions.

N. MAVROUDIS.

No. 2.

' Yir S. Jaterlow to M. Mavroudis.

British Legation,
M. le Sous-Secretaire d' 'tat, Athens, le 30 mai 1939.

J'AI 1'honneur de vous declarer qu'en application do l'article 17 (3)
de la Convention sur 1'etablissement de services de transports aeriens,
signee ce jour, je me charge de recommander aux Compagnies
britanniques de transports aeriens de preferer dans la nomination dans
;;haque aeroport de la Greee de leurs representants, prevus par ledit
article, des aviateurs de reserve ou en retraite de nationalitc;
hellenique.

Veuillez agreer, &c.
SYDNEY WATERLOW.
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(Translation.)
British Legation,

Your Excellency, Athens, May 30, 1939.
I have the honour to declare that, in carrying out the terms

of Article 17 (3) of the Convention, signed this day, regarding
the establishment of air transport services, I undertake to advise
British air transport companies that they should, when nominating
their representatives for each air port in Greece, as provided by the
said article , give preference to pilots of Greek nationality on the
reserve list or in retirement.

SYDNEY WATERLOW.

No. 3.

M. Mavroudis to Sir S. Waterlow.

MiniWre Royal des Affaires 9trangeres,
Al. le Ministre, Athenes, le 30 rnai 1939.

Au sujet de l'article 16 de la Convention sur 1'etablissement d,-
services de transports aeriens, signee ce jour, j'ai 1'honneur de vows
declarer que les Compagnies britanniques de transports aeriens ne
seront pas tenues de payer des taxes ou impots superieurs a ceux
dont est ou sera grevee toute autre Compagnie aerienne etrangere
effectuant des vols reguliers en Grece, a l'exception de la societe
anonyme italienne " Ala Littoria," ni a ceux que sera obligee de
payer cette derniere societe italienne apres 1' expiration de la
Convention actuellement en vigueur entre cette societe et le Gouverne-
ment hellenique, voire le 13 septembre 1941.

Veuillez agreer, &c.
N. MAVROUDIS.

(Translation.)
Royal Ministry of Foreign Affairs,

Sir, Athens, May 30, 1939.
With reference to article 16 of the Convention, signed this day,

regarding the establishment of air transport services, I have the
honour to declare to you that British air transport companies will
not be required to pay taxes or duties greater than those to which
all other foreign air companies making regular flights in Greece
(with the exception of the Italian company, " Ala Littoria ") are
liable, or shall be liable in the future, or greater than those which the
said Italian company shall be required to pay after the expiry of
the Convention at present in force between that company and the
Greek Government, that is to say after 13th September, 1941.

N. MAVROUDIS.

2L(
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No. 4.

Sir S. Waterlow to M. Mavroudis.

British Legation,
M. le Sous- Secretaire d'itat, Ath ens, le 30 mai 1939.

Vois avez bien voulu m'adresser en date de ce jour une letti
concue en ces termer-ci :

[As in No. 3. ]

Par la presente .j'ai 1'honneur de vous declarer que je suis parfaite.
ment d'accord avec les termes de la lettre suscitee.

Veuillez agreer, &c.
SYDNEY WATERLOW.

(Translation.),
British Legation,

Your Excellency, Athens, May 30, 1939.
You were good enough to address to me this day a note in

the following terms :-
[As in No. 3.]

I have now the honour to declare to you that I fully concur in
the terms of the above-mentioned note.

SYDNEY WATERLOW.

C 19792 8/39] 105 10 Wt. - - i 125 6 40 F. 0. P 21 ;30 G p. 34u T. S. 1598


